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บัตรข้อมูลคมัภีร์ใบลานภาคอสีาน 

******************* 

 หมวด เลขที่มัด เร่ือง/ ชุด 

รหัส       

 

๑. มหาวิทยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลยั วิทยาเขตสุรินทร์ 

๒. หมู่ท่ี ๘ ต าบลนอกเมือง อ าเภอเมือง จังหวัดสุรินทร์  

๓. ช่ือเร่ือง   ศาสตราฉบบักรม (សត្រាច្បាបត់្ររំម្ម1)        

๔. หมวด 

 ( ) ๐๑ พระวินยั   (✓) ๐๘ โอวาทค าสอน   ( ) ๑๕ กฎหมาย 

 ( ) ๐๒ พระสุตตนัตปิฎก   ( ) ๐๙ ประเพณีพิธีกรรม   ( ) ๑๖ ต าราอกัษรศาสตร์ 

 ( ) ๐๓ พระอภิธรรม  ( ) ๑๐ ธรรมทัว่ไป   ( ) ๑๗ กวีนิพนธ์ร้อยกรอง  

 ( ) ๐๔ คมัภีร์ภาษาบาลี   ( ) ๑๑ นิยายธรรม   ( ) ๑๘ ต าราโหราศาสตร์  

 ( ) ๐๕ บทสวดมนต ์  ( ) ๑๒ นิยายนิทานพื้นบา้น   ( ) ๑๙ ต ารายา  

 ( ) ๐๖ อานิสงส์/ฉลอง  ( ) ๑๓ ต านานพุทธศาสนา  ( ) ๒๐ รวมหลายหมวด  

 ( ) ๐๗ ชาดก   ( ) ๑๔ ต านานเมือง/ราชวงศ ์  ( ) ๒๑ อ่ืน ๆ 

๕. อกัษร  ( ) ไทย   ( ) ธรรมอีสาน   ( ) ไทยนอ้ย  (✓) ขอม  

    (✓) อ่ืน ๆ   ขอมไทย (บางค าในตอนทา้ย)        

๖. ภาษา    ( ✓) ไทย (เพียงเลก็นอ้ยในตอนทา้ย)  ( ) ไทยอีสาน  (✓) บาลี (เพียงเลก็นอ้ยในตอนทา้ย) 

   (✓) อ่ืน ๆ    ภาษาเขมร            

 
1  สะกดตามอกัขรวิธีท่ีปรากฏในใบลานตน้ฉบบั 
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๗. ลกัษณะเอกสาร (✓) ใบลานยาว  ( ) ใบลานสั้น  ( ) สมุดข่อย ( ) อ่ืน ๆ   

๘. จาร/บันทึก เม่ือ ( ) จ.ศ.    (✓) พ.ศ.    ๒๕๐๘    ( ) ไม่ปรากฏ    

๙. จ านวนผูก/เล่ม ท่ีพบ  ๑      ผกู/เล่ม 

๑๐. ลกัษณะชุด  (✓) ครบชุด  ( ) ไม่ครบชุด  ( ) ไม่ปรากฏ  ( ) ต่างชุด 

 ๑๑. สภาพเอกสาร (✓) ดีมาก  ( ) ดี   ( ) ช ารุดเลก็นอ้ย  ( ) ช ารุดมาก 

๑๒. การซ่อมแซม ( ) ซ่อมสายสนอง ( ) ซ่อมใบลานหรือสมุดข่อย  (✓) ไม่ไดซ่้อม 

   ( ) ใส่ไมป้ระกบั  (✓) ห่อผา้ใหม่  (✓) ท าความสะอาด 

   ( ) อ่ืน ๆ           

๑๓. ถ่ายไมโครฟิล์ม ( ) ไม่ถ่าย  ( ) ถ่ายเม่ือวนัท่ี        เดือน                      พ.ศ.         

๑๔. หมายเหตุ             

             

              

๑๕. วันท่ี  เดือน    ปี   ท่ีส ารวจ  

๑๖. ช่ือผู้ส ารวจ (๑)       (๒)        

๑๗. หมายเหตุเพิ่มเติม  อาจารย ์ดร.ดิเรก หงษ์ทอง อ่านและสรุปความเน้ือหาของคมัภีร์เร่ืองน้ีจากภาษาเขมรเป็น

ภาษาไทย เม่ือเดือนสิงหาคม-กนัยายน ๒๕๖๗         

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

โครงการรวบรวมคัมภีร์อกัษรขอมโบราณ 

มหาวิทยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลยั วิทยาเขตสุรินทร์ 
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เน้ือหาโดยสังเขปของศาสตราฉบับกรม (សត្រាច្បាបត់្ររំម្ម) ส านวนวัดปราสาทศิลาราม จังหวัดสุรินทร์ 

 ศาสตราฉบบักรมเร่ืองน้ีจารเป็นภาษาเขมร โดยใชอ้กัษรขอมหรืออกัษรเขมร ชนิดอกัษรมูล (ตวักลม) ใบลาน

แผ่นแรกของคมัภีร์แนะน าช่ือคมัภีร์ว่า “ន ែះសត្រាច្បាប់ត្ររំម្ម ទុរសំរាប់វត្តត្រាសាទ (ค าแปล-น่ี[คือ]ศาสตราฉบบั

กรม ไวส้ าหรับวดัปราสาท[ศิลาราม])” ต่อจากนั้น ใบลานแผน่ต่อ ๆ มา จารเรียงอกัษรเขมรจากซ้ายไปขวา แผน่ละ ๕ 

บรรทดั โดยจารทั้งดา้นหนา้และดา้นหลงัของแผน่ลาน และใชเ้ลขเขมร ๑-๔ ระบุเลขหนา้ของใบลานแต่ละแผน่   

 เน้ือหาของคมัภีร์เร่ืองน้ีกล่าวความโดยสรุปไดว้า่ คมัภีร์เร่ิมตน้แนะน าตวับทวา่ช่ือ “ฉบบักรม (ច្បាបត្ររំម្)” 
และไดย้กยอ่งคุณค่าของตวับทน้ีวา่ เป็นส่ิงประเสริฐ เพราะมีไวใ้ชส้ั่งสอนชนทั้งหลาย จากนั้นไดแ้นะน าใหผู้ใ้ชค้มัภีร์

น้ี แสดงกิริยานอบนอ้มยามหยบิใช ้เพื่อบงัเกิดบุญกุศลและปัญญาตามมา ต่อมาไดเ้ร่ิมสั่งสอนสามเณรใหป้ระพฤติตน

ตามพระวินัย ไม่กระท าตนเหลวไหล ปฏิบติัตนให้สมกบัท่ีบิดามารดาน ามาบวชเรียน นอกจากน้ี คมัภีร์ยงัไดส้อน

สามเณรให้พากเพียรเขียนอ่าน สวดเรียน ตามค าสอนของครูอุปัชฌาย์ ผูซ่ึ้งด าเนินตามแนวทางของพระพุทธองค์ มี

การสอนให้ยึดถือครูอุปัชฌายเ์ป็นแบบอย่าง เคารพและยกย่องท่านเสมอเจา้ชีวิต รับใชแ้ละปรนนิบติัท่านผูเ้ปรียบดัง่

บิดามารดา และเป็นผูน้ าทางสามเณรไปสู่เป้าหมายทั้งเล็กและใหญ่ หาไม่แลว้ สามเณรท่ีมุ่งหมายจะเรียนเองตาม

ล าพงั จกัตอ้งหลงทางไปได ้มิเพียงเท่านั้น คมัภีร์น้ียงัไดส้อนใหส้ามเณรประพฤติตนตามแนวทางค าสอนท่ีปรากฏใน

คมัภีร์ ประพฤติตนตามกฎของสงฆ์ รวมถึงให้รู้จกับุญคุณของบิดามารดาและครูอุปัชฌาย ์โดยในการสั่งสอนน้ี ยงัมี

การโนม้นา้วใจสามเณรให้เห็นถึงกุศลกรรมท่ีเกิดจากการเช่ือฟังค าสอน โดยช้ีให้เห็นผลของความพากเพียรในการ

ปฏิบติัตามค าสอนว่า สามเณรจะบงัเกิดปัญญา สามารถอุทิศบุญกุศลแด่บิดามารดา และอาจสั่งสมบุญบารมีกระทัง่

น าพาญาติ ๆ ทั้งหลายด าเนินไปบนหนทางธรรมอนัประเสริฐ แต่หากสามเณรเลือกสึกออกไปประกอบสัมมาชีพ ผล

จากการปฏิบัติตามค าสอนดังกล่าว จะบันดาลให้มียศศักด์ิ ได้เป็นใหญ่เป็นโต และหากมีบุญได้ไปรับใช้องค์

พระมหากษตัริย ์ย่อมปรากฏยศศกัด์ิรุ่งเรือง ในทางกลบักนั หากสามเณรเลือกด าเนินชีวิตต่อไปบนทางธรรม ขอให้

อุตสาหะพากเพียรอยา่งยิง่ยวด เพื่อไปสู่เป้าหมายสูงสุด คือ พระนิพพาน    

 หลงัจารเน้ือหาวรรณคดีค าสอนเขมรขา้งตน้เสร็จแลว้ ผูจ้ารไดใ้หข้อ้มูลต่าง ๆ เก่ียวกบัการจาร เป็นภาษาเขมร 

โดยถ่ายทอดดว้ยอกัษรขอมหรืออกัษรเขมร ชนิดอกัษรเชรียง (ตวัเอียง) ในขนาดท่ีเล็กกว่าอกัษรมูลซ่ึงใชจ้ารเน้ือหา

ขา้งตน้ เน้ือหาในส่วนทา้ยน้ีกล่าวถึงประเด็นต่าง ๆ หลายประเด็น ดงัน้ี (๑) วันท่ีจารเสร็จ คือ วนัอาทิตย ์แรม ๕ ค ่า 

เดือนสาม (มาฆมาส) ปีมะเส็ง พ.ศ. ๒๕๐๘ (๒) นามผู้จาร คือ อาจารยฌ์ุม (๓) วัดท่ีจารถวาย คือ วดัปราสาทศิลาราม 

หมู่ ๔ ต าบลเฉนียง อ าเภอเมือง จงัหวดัสุรินทร์ (๔) วัตถุประสงค์ของการจาร คือ ผูจ้ารเห็นว่า หากปฏิบติัตนได้

ถูกตอ้งตามแนวทางของคมัภีร์น้ี ศาสตราฉบบักรมเร่ืองน้ีจะเป็นประโยชน์อนัยิง่ใหญ่ต่อบุคคลนั้นทั้งในปัจจุบนัและ
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อนาคต และผูจ้ารเลือกจารคมัภีร์เร่ืองน้ีไวเ้พื่อป้องกนัการสูญส้ินไป (๕) ค าอธิษฐานของผู้จารท้ังท่ีเป็นภาษาไทยและ

ภาษาบาลีซ่ึงมีพระนิพพานเป็นเป้าหมายสูงสุด ไดแ้ก่ การตั้งความปรารถนาให้ตนเองมีปัญญาฉลาดว่องไว เห็นแจง้

ตลอดทั้งโลกียโลก และขอให้มีความสุข ปราศจากทุกข ์โรค และภยัทั้งหลายมาเบียดเบียน รวมทั้งไดอ้ธิษฐานเป็น

ภาษาบาลีวา่ สุทินน  วตเม ทานงั อาสวกัขยาวหงั โหตุ อนาคเต กาเล นิพพานะ ปัจจโยโหตุ          

หมายเหตุ ภาษาเขมรท่ีพิมพข์า้งตน้สะกดตามอกัขรวิธีท่ีปรากฏในใบลานตน้ฉบบั ซ่ึงมีวิธีเขียนท่ีต่างไปเล็กนอ้ยจาก

อกัขรวิธีภาษาเขมรปัจจุบนั และในการสะกดค าค าเดียวกนัแต่ละแห่งในใบลานก็ไม่สอดคลอ้งกนั   

 

   


